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Da sempre Della Rovere progetta arre-
damenti concentrandosi sulla cura 
di quei piccoli dettagli indispensabili 
per creare ambienti pratici e confor-
tevoli.

Della Rovere has always designed fur-
niture with aan eye for those small, 
indispensable details which help to 
create practical, comfortable settings.
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Kompas* Segno di classe.   Sign of style.
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Uno sguardo oltre, scoprendo il gusto e la cura per i dettagli.
A look beyond to discover good taste and an eye for detail. 
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organise space by oxx ction with 
workt from the cox ction  ps from 
the Go collec tion with the innovati

organise space by oxx ction with th° 
workt from the cox ction with workto 
ps from the Go collec tion

La linea Kompas è stata realizzata per 
offrire a tutti una solida comodità.
Ottimi materiali uniti a idee semplici 
ma che puntano con forza a proporvi 
mobili di indiscussa qualità.

The Kompas line has been created to 
offer everyone solid convenience. 
Excellent materials combined with 
simple ideas which, together, offer you 
furniture of indisputable quality.
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Definire gli spazi, realizzare 
combinazioni armoniose tra mobile 
e ambiente, esprimere sè stesso 
attraverso la realtà di un ufficio 
di prestigio.

To definite spaces and realize 
harmonic combinations between 
the furniture and the ambient, 
expressing itself through the reality 
of a prestigious office: this is Lexus.

01 02 03

organise space by oxx ction with 
workt from the cox ction  ps from 
the Go collec tion with the innovati

organise space by oxx ction with th° 
workt from the cox ction with workto 
ps from the Go collec tion

01 02 03

Un design sobrio ed elegante 
che racchiude in se un’elevata 
funzionalità applicata ad ogni tipo 
di necessità. Un passo deciso 
verso il futuro disegnato dalle 
moderne tecnologie.

A simply elegant design which 
brings with it high functionality to 
be applied to all types of needs. 
A decisive step towards the future 
designed by modern technology.

Abbiamo aperto le porte al cambiamento, 
focalizzandoci sulle tradizioni 
che ci contraddistinguono da tempo.

We have opened the way to change by 
focussing on the traditions that have 
always been our distinction.
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Bat può essere considerato come 
il simbolo della continua ricerca di 
Della Rovere per produrre articoli 
originali ed estremamente versatili. 
Questo mobile ha un valore unico 
nella sua essenzialità. E’ capace di 
adeguarsi a continue personalizza-
zioni con i due elementi componibili 
di facile movimento. 
Bat trova innumerevoli possibilità di 
utilizzo. Le curve dei piani si acco-
stano e si dividono, scivolano tra loro, 
per creare molteplici forme.

Bat can be considered the symbol 
of Della Rovere’s continued journey 
in producing original and extremely 
versatile elements.
This piece’s value lies in its essentia-
lity. It adapts to continuous perso-
nalisation using two easily moved 
modular elements.
Bat can be used in numerous ways. 
The curves tops which slide together, 
only to separate again can be used 
to create numerous shapes.
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01 02

Otto possibili configurazioni per 
alternarsi tra un giovane desk 
direzionale e utili soluzioni mee-
ting. Un mobile dinamico che, 
grazie al suo stile particolare, 
regala un tocco singolare all’uf-
ficio di un team leader che ama 
rinnovarsi quotidianamente.

Eight possible configurations 
for alternating between a young 
executive desk and meeting 
solutions. A dynamic piece with 
a particular style to add a unique 
touch to the office of a team lea-
der who identifies with constant 
image renewal!

Molteplice bellezza.  Multiplying beauty
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01 0302

Per un ufficio sempre in movi-
mento, pronto a modificare il suo 
aspetto rapidamente senza per-
dere il suo gusto estetico. 
Non una semplice scrivania ma 
un mobile capace di dialogare con 
le necessità sempre nuove di chi 
lo vive.

For the office on the move, ready 
to change its look quickly without 
losing its aesthetic quality. 
Not just a simple desk but a piece 
of furniture which always adapts 
to the needs of the person using it.

Organizzare lo spazio: non solo prospettive. 
Space organisation: reality, not just a point of view. 
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I modelli Kompas, grazie alle loro 
possibili composizioni e varianti, 
rispondono con disinvoltura a qua-
lunque problema legato alla valo-
rizzazione e all’organizzazione di 
un ambiente di lavoro. Una grande 
flessibilità al servizio di chi deside-
ra massimizzare la produttività dei 
propri spazi.

Thanks to the many available com-
positions and variations, the Kom-
pas models easily respond to any 
problem linked with organising the 
work place. Great flexibility at the 
service of those who want to maxi-
mise the productivity of their work 
space.
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01 02 03

La tranquillità in ogni angolo
Tranquillity in every corner

Le nostre proposte d’arredo si pre-
stano ad infinite collocazioni con lo 
scopo di mettere a proprio agio qual-
siasi utilizzatore con solide rifiniture 
e gradevoli tonalità cromatiche. 

Our furnishing proposals can be 
inserted into an infinite number of 
settings with the goal of placing any 
user at ease through solid finishing 
touches and attractive shades of 
colour. 
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Questa doppia scrivania, combinata 
con le nuove cassettiere e il pratico 
piano di collegamento, offre ai due 
operatori la possibilità sia di inter-
facciarsi tra loro sia di accogliere 
colleghi e visitatori.

This double desk combined with the 
new drawer unit and practical con-
necting top offers two people the 
possibility of working together as 
well as to receive colleagues and 
visitors.

33

KO
M

PA
S 

 D
K 

00
6

32

KO
M

PA
S 

 D
K 

00
6



35

KO
M

PA
S 

 D
K 

00
6

34

KO
M

PA
S 

 D
K 

00
6



Un top operativo unico che, senza 
l’ausilio di allunghi, offre una ricca 
postazione di lavoro, sfruttabile anche 
come corner desk. 
Un piano ergonomico che si fa notare 
per la grande generosità di spazio 
offerto e per la libertà di movimento 
che permette a chiunque vi si sieda 
davanti.

A single worktop which offers a spa-
cious work station without the need 
for extensions; it can also be used 
as a corner desk. 
An ergonomic top, unique for the 
amount of space offered and for the 
liberty of movement for the person 
who sits at this desk.
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Kompas
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Un esempio delle potenzialità appli-
cative dei nostri modelli che posso-
no essere facilmente riconfigurati 
a seconda del tipo di gestione ope-
rativa desiderata. Adatto a creare 
punti di accoglienza e comunicazione 
oppure semplici postazioni commer-
ciali, per far fronte all’organizzazione 
di qualsiasi open-space!

An example of the application po-
tential of our model which can be 
easily rearranged depending on the 
type of operations management in 
use. Perfect for creating reception 
and communications areas or just 
simple commercial workstations 
to meet the organisational needs of 
any open space!
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01 02 03

01 02 03

04 05 06

Definire gli spazi, realizzare 
combinazioni armoniose tra mobile 
e ambiente, esprimere sè stesso 
attraverso la realtà di un ufficio 
di prestigio.

To definite spaces and realize 
harmonic combinations between 
the furniture and the ambient, 
expressing itself through the reality 
of a prestigious office: this is Lexus.

Al di là delle apparenze, fino al cuore delle cose.
Beyond appearance and straight to the heart of the matter.
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Le linee morbide dei piani e la struttura 
decentrata delle gambe permettono agli 
operatori di lavorare fianco a fianco in 
armonia e senza il rischio di intralciare 
il lavoro degli altri.

The soft lines of the tops and the off-
centred legs make it possible to work 
side by side in harmony, without the risk 
of interfering with each other’s work.
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Definire gli spazi, realizzare 
combinazioni armoniose tra mobile 
e ambiente, esprimere sè stesso 
attraverso la realtà di un ufficio 
di prestigio.

To definite spaces and realize 
harmonic combinations between 
the furniture and the ambient, 
expressing itself through the reality 
of a prestigious office: this is Lexus.

01

Linee morbide in armonia.   Soft harmonious lines.
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Kompas Possibilità infinite.   Never ending possibilities.
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Moltiplicare le potenzialità dei vostri 
ambienti per arricchirli con sapiente 
eleganza e vitale energia data solo da 
una progettazione accurata, dedita 
al naturale benessere ricercato da 
ogni utilizzatore. 

Multiply the potential of your settings 
with the elegance and energy of a 
single, carefully designed project 
based on the natural well-being that 
every user is looking for.
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01 02 03

01 0302

04 05

Un’altra proposta per l’organizza-
zione ottimale di un open-space: 
il particolare collegamento delle 
pareti crea piccoli ambienti ospitali 
che, grazie alla loro composizione, 
permettono un’ elevata capacità di 
organizzazione dello spazio senza 
sacrificarne la vivibilità.

Another proposal for optimising 
the organisation of open space: the 
unique joining of the walls creates 
small, cosy spaces which can be 
arranged to offer great organisatio-
nal capacity of the available space 
without sacrificing liveability.

Verso il punto focale dell’innovazione.
On the verge of innovation.
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01 02

Questo tipo di soluzione garantisce, 
ad ogni operatore, la privacy neces-
saria per realizzare in tranquillità 
il proprio lavoro senza però com-
promettere lo scambio di sinergie 
fondamentale per la produttività 
di un’impresa.

This type of solution assures each 
worker the privacy needed without 
compromising the exchange of in-
formation fundamental for a com-
pany’s productivity.
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Costruiamo i vostri spazi.   We build your spaces.
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01 02

03

Ogni complemento d’arredo 
Kompas completa le scrivanie 
con un gusto ricercato e con la 
volontà di arredare gli ambienti 
di lavoro nella loro completezza 
con il gusto raffinato che con-
traddistingue il marchio Della 
Rovere.

Each Kompas accessory com-
pletes the desks with refined 
taste and with the purpose of 
furnishing work settings com-
pletely with the sophisticated 
style that characterises the 
Della Rovere mark.

La calda passione che arreda.
A passion for furnishing.
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03

02

04

Strutture mobili che organizzano 
lo spazio. Postazioni di lavoro sin-
gole che trovano un piacevole punto 
d’incontro nella zona meeting.

Movable structures to organise 
space. Individual workstations 
which are a pleasant meeting place 
in a conference area.
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La giocosità prende forma e regala 
colore alla vita professionale di tutti 
i giorni. 
Le soluzioni acquisiscono riserva-
tezza grazie alle paretine divisorie 
“goal”mentre, il tavolo si alleggerisce, 
richiamando visivamente la struttu-
ra del ping-pong.

Playfulness takes on form and brings 
colour to every day professional life.
The solutions gain privacy thanks to 
the use of “goal” partitions while the 
table lightens the setting with its vi-
sual reference to a ping-pong table.
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01 02 03

Armonia perfetta delle linee.   Perfect harmony of lines.
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0101 02

03

Una postazione di lavoro pensata 
per gli ambienti di studio. 
I pratici piani, su strutture Jak 
dalle linee decise e la componi-
bilità infinita di questo operativo, 
ne esaltano la funzionalità .

A work station designed for studio 
settings. The practical worktops 
on a Jak structure with decisive 
lines and modularity for an infi-
nite possibilities play up the fun-
ctionality of this model.
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01 02

03

Mensole, vaschette e oggetti porta-
cancelleria da agganciare alle cor-
nici predisposte, si aggiungono al 
programma.

Shelves, trays and accessories which 
snap on to special frames are now a 
part of the vast program.

Nulla e’ piu’ importante dei dettagli tecnici.
Nothing is more important than the technical details.
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Kompas
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Definire gli spazi, realizzare 
combinazioni armoniose tra mobile 
e ambiente, esprimere sè stesso 
attraverso la realtà di un ufficio 
di prestigio.

To definite spaces and realize 
harmonic combinations between 
the furniture and the ambient, 
expressing itself through the reality 
of a prestigious office: this is Lexus.

01 02

03

Quando i dettagli diventano accattivanti.
When the charm is in the details.
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04

Il design di Kompas rende l’am-
biente moderno e comunicativo. 
Le postazioni wave, qualificano 
lo spazio rendendolo ampio. 
I piani si compongono tra loro 
con armonia.

The Kompas design creates a 
modern communications orien-
ted setting. 
The “Wave” workstations optimise 
space. The tops work together in 
harmony.
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01

02

Il rigore compositivo delle 
geometrie, utilizza materiali 
d’avanguardia. Il colore gioca 
un ruolo importante nel deter-
minare il carattere delle com-
posizioni. Forma, confort ed 
eleganza come frutto dell’at-
tenzione posta nelle scelte.

The compositional simplicity 
of the geometry, the use of 
avant-garde materials, the use 
of colour in determining the 
character of the compositions. 
Form, comfort and elegance: 
the result of carefully made 
choices.
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01

0302

La razionalità si esprime al meglio.
Una postazione comoda che con-
sente di muoversi in piena libertà.

Rationality at the maximum level.
a comfortable work-station for 
people that need to feel free.
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La reception che si apre allo spazio 
esterno per accogliere.
Pensata come punto d’incontro tra 
operatore e cliente, mette a disposi-
zione di quest’ultimo un’ampia zona di 
servizio per contenere materiale illu-
strativo.

A reception area that opens to the 
outside to welcome.
Designed as a meeting point between 
operator and client, it offers him lots 
of space for illustrative materials.
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Definire gli spazi, realizzare 
combinazioni armoniose tra mobile 
e ambiente, esprimere sè stesso 
attraverso la realtà di un ufficio 
di prestigio.

To definite spaces and realize 
harmonic combinations between 
the furniture and the ambient, 
expressing itself through the reality 
of a prestigious office: this is Lexus.

01

Configurare ed organizzare gli spazi.  Plan and organise space.
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Kompas Si apre un nuovo mondo.   A new world opens before us.
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Organise space by oxx ction with workt 
from the cox collec tion with the innovati

Mrganise space by workt from the ction 
with workto ps from the Go collec tion

0201

Lo sviluppo verticale della libreria 
si contrappone all’ampio piano del  
tavolo  meeting adatto alla condivi-
sione degli spazi.

The vertical development of the 
libraries, meet the wide meeting 
table, necessary to the space sha-
ring.
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Morganise space by action.   Workto from the collection.

0201

0403

Design e praticità per l’ambiente 
ufficio concepito come luogo 
non tradizionale. 
Adatto a chi si distingue per 
una professionalità attiva e 
dinamica.

Design and practicality for a 
non traditional office space, 
perfect for the active and dyna-
mic professional.
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La zona meeting esce dagli ambiti 
piu’ classici e raggiunge nuove desti-
nazioni.

The meeting area moves away from 
the more classic contexts to reach 
new destination.
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